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раздел 42
Раздаточный материал 4.a: 

окончательный вариант номинации элемента «сказители»
Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране
Инструкции по заполнению номинационной формы доступны по адресу: 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms
Номинации, не соответствующие инструкциям на этой веб-странице и тем, что перечислены ниже, не будут приняты, так как будут считаться неполными.
Государствам-участникам рекомендуется ознакомиться с Памяткой, находящейся на той же веб-странице, чтобы создать номинацию в Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране.
	A.
Государство(-а)-участник(и)

	В многонациональных номинациях следует перечислять государства-участники в согласованном между ними порядке.

	Страна M

	B.
Название элемента

	B.1.
Название элемента на английском или французском
Укажите официальное название элемента для упоминания в публикуемых материалах.
Не более 200 знаков

	Сказительство Машрика в стране М

	B.2.
Название элемента на языке и в системе письма соответствующего сообщества, если это возможно
Укажите официальное название элемента на родном языке, соответствующее его официальному названию на английском или французском (пункт B.1).

Не более 200 знаков

	Сказительство Машрика в стране М [на арабском]

	B.3.
Другие названия элемента, если имеются
В дополнение к официальному названию элемента (пункт В.1) укажите другие названия, под которыми он известен, если таковые имеются.   

	Искусство сказителей гирияти

	C.
Названия заинтересованных сообществ, групп или, если необходимо, имена отдельных лиц

	Четко определите одно или несколько сообществ, групп или, если необходимо, отдельных лиц, связанных с элементом, на который подана номинация.
Не более 150 слов

	Сказители, которых называют гирияти, выступают со сказаниями Машрика, в основном, перед мужской аудиторией, собирающейся в кофейнях страны М. Иногда гирияти приглашают на свадьбы и другие празднества, где среди слушателей есть люди разных возрастов и гендерной принадлежности. Женщины-сказительницы чаще всего принимают участие в семейных праздниках, но в наше время они выступают и в условиях более публичных, например, на свадьбах. Традиция Машрика широко известна и высоко ценится и в стране М, и по всему региону даже теми, кто никогда не бывал на выступлениях сказителей.
[Количество слов = 82]

	D.
Географическое положение и ареал распространения элемента

	Предоставьте информацию о распространении элемента на территории(ях) государства, подавшего номинацию, указав, если это возможно, центр его распространения. В номинации следует сосредоточиться на положении, в которой находится элемент на территории государства, подавшего номинацию, и одновременно рассказать о существовании такого же или подобного элемента на других территориях. Причем государство, подавшее номинацию, не должно ссылаться на состояние подобного нематериального культурного наследия на территориях, ему не принадлежащих, или оценивать усилия другого государства по его сохранению.
Не более 150 слов

	Сказания Машрика по-прежнему рассказывают в кофейнях городов и деревень страны М, а также в частных домах. В столице осталось всего несколько гирияти, но в деревнях, особенно в деревнях восточных провинций, все еще можно услышать сказания Машрика. Иногда в столичном Национальном фольклорном театре ставят представления, созданные под сильным влиянием сказаний, которые рассказывают в кофейнях.
[Количество слов = 53]

	E.
Область(и) деятельности, к которой относится элемент

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать на ту область нематериального культурного наследия, к которой относится элемент. Он может относиться к одному или нескольким областям, определенным в Статье 2.2 Конвенции. Если Вы отметили пункт «другое», уточните область в скобках.

	 FORMCHECKBOX 
 устная традиция и формы выражения, включая язык в качестве носителя нематериального культурного наследия
 FORMCHECKBOX 
 исполнительские искусства
 FORMCHECKBOX 
 обычаи, обряды и празднества
 FORMCHECKBOX 
 знания и обычаи, относящиеся к природе и Вселенной
 FORMCHECKBOX 
 традиционные ремесла 

 FORMCHECKBOX 
 другое(-ие)

	F.
Контактное лицо для корреспонденций

	F.1.
Назначенное для контактов лицо
Укажите имя, адрес и другую контактную информацию лица, ответственного за всю корреспонденцию, относящуюся к номинации. Если номинация является многонациональной, укажите одно лицо, назначенное странами-участницами в качестве главного для ведения всей корреспонденции, относящейся к номинации.

	Обращение (Г-н, г-жа и пр.):
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Фамилия:


Имя:


Учреждение/
должность:
Департамент наследия, Министерство образования и культуры, страна М
Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая необходимая информация:




	F.2.
Другие контактные лица (только для многонациональных номинаций)
Ниже укажите полную контактную информацию для одного представителя от каждого государства, подающего номинацию, но не контактного лица, указанного выше.

	

	1.
Идентификация и определение элемента

	Согласно критерию U.1 государства должны показать, что «элемент является нематериальным культурным наследием, определяемым статьей 2 Конвенции».
Эта часть должна охватить все важные особенности элемента в его современном виде и включать:

a. разъяснение его социальных функций и культурного значения в сообществе и для сообщества в наши дни,

b. характерные особенности его носителей и исполнителей,

c. любые специальные роли или категории лиц, несущих особую ответственность по отношению к элементу,

d. современные способы передачи знаний и умений, связанных с элементом.

Комитет должен получить исчерпывающую информацию, чтобы определить:

a. что элемент относится к «обычаям, формам представления и выражения, знаниям и навыкам, а также связанным с ним инструментам, предметам, артефактам и культурным пространствам»;

b. ‘что «сообщества, группы и, в некоторых случаях, отдельные лица признают его частью своего культурного наследия»; 

c. что он «передается из поколения в поколение и постоянно воссоздается в сообществах и группах в зависимости от окружающей их среды, их взаимодействия с природой и их истории»;

d. что формирует у соответствующих сообществ и групп «чувство самобытности и преемственности»; и 

e. что он не входит в противоречие с «существующими международно-правовыми актами по правам человека и требованиями взаимного уважения между сообществами, группами и отдельными лицами, а также устойчивого развития».
Следует избегать чрезмерно подробного технического описания. Страны, подающие номинацию, должны помнить, что данный Раздел разъясняет элемент читателям, у которых нет предварительных знаний об элементе и нет прямого опыта. В номинации не нужно подробно излагать историю элемента, его происхождение и древность.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	Сказания Машрика исполняют люди, которых называют гирияти. По традиции они выступают в кофейнях, иногда на свадьбах и других общественных и народных праздниках, в том числе, на церемониях «акика» (их устраивают, чтобы отметить рождение ребенка). Иногда организуют соревнования между сказителями Машрика, и победителям вручают призы; эти конкурсы очень популярны, их транслируют по телевидению.
В кофейнях выступают только мужчины-гирияти. Отдельные женщины-гирияти принимают участие в мероприятиях со смешанной аудиторией; но значительно чаще они выступают в частных домах перед женщинами-слушательницами. Само выступление длится от одного до двух часов. Слушатели активно в нем участвуют, при этом сказители и аудитория поддерживают друг друга. Несмотря на то, что у большинства гирияти есть особые рукописи и тетради, которые они унаследовали от своих учителей или сделали сами, чтобы записывать туда истории, которые слышали, когда были учениками, тем не менее, во время представления гирияти много импровизируют. Сказания и выступления создаются с учетом состава аудитории и событий, происходящих в деревне, городе или в мире. Сказания исполняют на разговорном арабском языке, обычно в прозе, но иногда и в стихах. Их можно отнести к разным жанрам, но большинство берет свое начало от эпической или сказочной традиции.
Некоторые гирияти, как раньше, во время представления поют и аккомпанируют себе на рике – небольшом бубне, или на скрипке, хотя сейчас это происходит все реже. Сказители могут использовать трость чтобы помогать себе во время рассказа, например, помахивать ею, добиваясь взаимодействия с аудиторией. Некоторые гирияти используют расписные ширмы в качестве декорации для определенной истории, но искусство изготовления таких полупрозрачных.
Гирияти по-прежнему выступают в кофейнях во многих деревнях восточных провинций страны, но в других районах за последние сорок лет сказители Машрика выступают все реже. Начиная с 1970-тых годов, в кофейнях стали устанавливать телевизоры, и современные средства массовой информации начали развлекать жителей у них на дому. Число гирияти сократилось примерно до 100 человек, и только одна пятая часть из них занимается сказительством профессионально. В прошлом, когда для выступлений было много возможностей, многие гирияти занимались только этим. Тогда совсем не было профессиональных гирияти-женщин, теперь возможностей для них стало больше. Это объясняет тот факт, что женщинам (которых насчитывается меньше десяти человек, из тех, кто выступает на публике, однако большинство выступает в частных домах) легче найти учениц, чем их коллегам-мужчинам, к тому же, их система обучения отличается гибкостью.
Гирияти изучают искусство сказаний Машрика во время ученичества, которое может продолжаться до пяти лет, и занимает несколько дней в неделю. Сегодня все меньше молодых людей стремится овладеть умением рассказывать сказания Машрика, хотя традиционные методы обучения практикуются до сих пор, к ним относится помощь мастеру на представлениях и написание сценариев.
Сказания Машрика все еще является популярным видом развлечения, особенно в восточных провинциях страны М. В этом регионе они остаются у народа важной составляющей чувства идентичности и преемственности. Люди любят слушать эти истории, так как они позволяют им подумать над событиями сегодняшнего дня или просто развлечься. Публика всегда ценит выступления талантливых гирияти. В их историях говорится о ценностях, они дают возможность людям обсудить общие моральные и этические дилеммы в политике и частной жизни.
В искусстве гирияти нет ничего, что противоречило бы принятым на международном уровне договорам о правах человека или требованиям устойчивого развития. В этом искусстве, как и в обществе в целом, есть некоторая дискриминация по гендерному признаку: только мужчины могут выступать в кофейнях, и аудитория там тоже, в основном, мужская. Женщины-гирияти выступают в частных домах перед смешанной или чисто женской аудиторией. Возможно, ситуация когда-нибудь изменится, но сейчас и мужчины, и женщины-гирияти, а также их слушатели вполне довольны ситуацией. Женщины-исполнительницы пользуются значительной популярностью, их число растет, поэтому они не хотят ничего менять.
[Количество слов = 574]

	2.
Необходимость срочной охраны

	Согласно критерию U.2, государства должны продемонстрировать, что «элемент нуждается в срочной охране, поскольку его существование находится под угрозой, несмотря на усилия заинтересованных сообществ, групп, отдельных лиц и государства-участника (государств-участников)».
Опишите нынешний уровень жизнеспособности элемента, особенно частоту использования и степень его распространения, прочность традиционных методов его передачи, демографические характеристики его исполнителей и зрителей, возможность устойчивого развития.
Укажите и опишите угрозы, направленные на непрерывность передачи и воспроизведение элемента, опишите серьезность и непосредственность этих угроз. Описываемые здесь угрозы должны относиться непосредственно к элементу, а не быть общим фактором, который может угрожать любому нематериальному наследию.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	Искусство гирияти до сих пор довольно популярно в стране М, в кофейнях восточных провинций каждую неделю идут представления, проходят они и в частных домах, и на открытом воздухе на разных мероприятиях. Конкурсы гирияти транслируют по телевидению, привлекая значительное число зрителей. Но за последние десятилетия их искусство стало приходить в упадок, особенно в городах. Так как в кофейнях и частных домах телевидение стало основным развлечением, возможностей выступать для гирияти стало меньше (см. Секцию 1). Национальный театр и другие подобные места хотели бы помочь сохранить это искусство, но они не способны повторить неформальную, интерактивную атмосферу настоящего выступления гирияти. Те кофейни, в которых происходят выступления, часто не в состоянии их достаточно широко рекламировать, и поэтому выступления не привлекают молодежь. Среди молодых людей наблюдается недостаток осведомленности об искусстве сказаний Машрика, поэтому у них нет желания стать учениками гирияти.
Количество гирияти значительно сократилось, и они недостаточно хорошо организованы, чтобы преодолеть упадок своего искусства. В столице активно выступает всего пять гирияти; в восточных провинциях их число равно приблизительно семидесяти пяти; на остальной территории страны их осталось всего двадцать (в 1950-тых их было более 500). Во всей стране около двадцати профессиональных мужчин-гирияти, и у них обучается одиннадцать учеников. Недавно появившийся профессиональный союз гирияти (Ассоциация гирияти) все еще невелик и не обеспечен средствами. Однако есть и положительное явление: выросло число женщин-гирияти, и около десяти из них иногда выступают на публике; многие женщины-гирияти выступают в частных домах, обычно перед чисто женской аудиторией. На выступлениях с женской аудиторией слушательницы часто аккомпанируют гирияти или берут на себя ее роль в некоторых местах представления, и это предоставляет женщинам-гирияти возможность обучения.
В конце 1990-тых вырос интерес общественности к сказаниям Машрика. В средствах массовой информации люди (в том числе политики) стали высказываться по поводу упадка сказительства и выражать сожаления, что это происходит. Местные общества, занимающиеся историей и наследием, начали включать в ежегодные отчеты сведения о деятельности некоторых гирияти. Появились различные организации, такие как Общество поддержки традиционного сказительства (SPOTRAS) и Ассоциация гирияти (см. пункт 3.а), которые обсуждают, как оживить это искусство. Благодаря такой приверженности и доброй воле, благодаря поддержке гирияти, правительства и ученых были предприняты (или планируются) шаги, чтобы решить эту проблему (см. Секцию 3)
[Количество слов =350]

	3.
Меры по охране

	Согласно критерию U.3, государства должны продемонстрировать, что «разрабатываются меры по охране, которые могут позволить заинтересованному сообществу, группе или, в соответствующих случаях, отдельным лицам продолжать практически использовать и передавать данный элемент». В номинации должна содержаться информация, позволяющая Органу по оценке и Комитету определить «реалистичность и достаточность плана по охране».

	3.a.
Прошлые и текущие усилия по сохранению элемента
Возможность сохранить элемент по большей части зависит от стремлений и согласия со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц обеспечить жизнеспособность элемента. Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованных сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц по обеспечению жизнеспособности элемента.
Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованного государства-участника (государств-участников) по сохранению элемента, принимая во внимание внешние и внутренние ограничения, такие как недостаточность средств.
Не менее 300 и не более 500 слов

	Начиная с 1960-тых годов, ученые из столичного университета и других учреждений изучают устную традицию региона, в том числе, сказания Машрика. Департамент культуры страны М обеспечивал финансовую поддержку исследовательскому проекту, осуществляемому столичным университетом между 1998 и 2006 годами, во время которого была проведена перепись сказителей, собрано четыре тома текстов сказаний, создана видео база данных некоторых представлений, а также конференций и семинаров. Но большинство видеозаписей находится в частных коллекциях, они никогда не были опубликованы. Записанные тексты не интересны гирияти, так как они переведены на классический арабский язык.
Шесть лет назад национальные вещательные компании начали один вечер в неделю передавать телевизионную программу, в которой гирияти (или, в некоторых случаях, актеры) выступали, соблюдая традиции сказаний Машрика. Эта программа завершилась в конце 2012 года, хотя конкурсы гирияти по-прежнему транслируют по телевидению, но это случается нечасто и нерегулярно.
Начиная с 1990-тых, местные общества, занимающиеся историей и наследием, документируют в своих публикациях деятельность главных гирияти. В то время еще не было организаций, представляющих интересы сказителей и других традиционных исполнителей. В 2004 году члены различных групп, занимающихся наследием, и люди, интересующиеся искусством и наследием, организовали Общество поддержки традиционному сказительству (SPOTRAS), у которого вскоре образовалось несколько отделений. Сказителей приглашали присоединиться, но всего несколько из них примкнули к Обществу, так как самые активные живут в маленьких деревнях и городах восточных провинций, где до сих пор нет отделений SPOTRAS.
Некоторые виды деятельности SPOTRAS направлены на продвижение сказаний Машрика. Например, небольшие суммы были выплачены двум или трем хозяевам традиционных кофеен, расположенных в центре городов, чтобы они один или два раза в неделю выделяли время для выступлений гирияти. Но из этого ничего не получилось: слишком мал был масштаб этой деятельности, выступления были нерегулярными и не были разрекламированы; молодые люди почти их не посещали.
Члены SPOTRAS начали записывать выступления гирияти в городах и сельских местностях, чтобы как можно полнее сохранить информацию о сказаниях. Они выкупали у гирияти манускрипты со сказаниями и некоторые предметы их реквизита чтобы сохранить в местных музеях. Впоследствии такая деятельность была прекращена, поскольку стало ясно, что она не способствует сохранению наследия.
Была сделана попытка повысить значимость искусства гирияти и заменить неформальный стиль сказаний Машрика тщательно продуманными представлениями на классическом арабском языке, которые проводились в Национальном театре. Некоторые такие постановки состоялись, но они не привлекли много зрителей. Сами гирияти сочли их недостоверными.
В 2007 году некоторые гирияти создали собственную неформальную ассоциацию (Ассоциацию гирияти), чтобы сохранить свое искусство. К тому же, после 2010 года они начали более тесно сотрудничать с членами SPOTRAS для разработки мер по охране. После того, как в 2008 году страна М ратифицировала Конвенцию об охране нематериального наследия ЮНЕСКО, Департамент культуры стал стимулировать различные организации работать с Ассоциацией гирияти над подготовкой подробного описания состояния их искусства по всей стране. После того, как в 2011 году было создано описание элемента для Национального перечня (см. Секцию 5 ниже), состоялась дискуссия о номинации в Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране.
Департамент культуры выделил SPOTRAS и Ассоциации гирияти средства на период с 2010 по 2014 годы (по 5 тысяч долларов ежегодно), чтобы они могли сотрудничать с рабочей группой Машрик и проводить консультации и исследования, касающиеся состояния дел в искусстве гирияти.
[Количество слов = 512]

	3.b.
Предлагаемые меры по охране
Здесь нужно определить и описать реалистичный и достаточный план по охране, который в течение примерно четырех лет, в случае его воплощения, сможет удовлетворить потребность в срочных мерах по охране и заметно укрепить жизнеспособность элемента. Важно, чтобы в плане мероприятий по охране указывались конкретные меры и деятельность, адекватно реагирующая на указанные угрозы существованию элемента. Мероприятия по охране следует описывать с учетом конкретного участия государств-участников и сообществ, а не только как потенциальные возможности. Государствам-участникам следует представить планы по охране и бюджеты, которые соответствовали бы их возможностям и могли быть реализованы в предусмотренный период времени. Предоставьте следующую подробную информацию:

a. Какова первоочередная цель (цели) плана и какими должны быть конкретные результаты?

b. Какие основные меры для достижения ожидаемых результатов нужно предпринять? Подробно опишите правильную последовательность этих мер в процессе конкретной реализации.
c. Опишите механизмы привлечения к активному участию в мерах по охране сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц. Как можно детальнее расскажите о сообществах и особенно о непосредственных исполнителях элемента, а также об их роле в реализации мер по охране. Описание должно касаться не только участия сообществ в качестве получателей технической и финансовой помощи, но и как активных участников в процессе планирования и реализации всех предложенных мер.
d. Опишите компетентный орган, несущий ответственность за местное управление и за охрану элемента, его кадровые возможности для осуществления мер по охране. (Контактную информацию следует привести в пункте 3с ниже).
e. Приведите доказательства того, что государство-участник (государства-участники) демонстрирует готовность поддержать меры по охране и создает благоприятные условия для их реализации. 
f. Приведите график выполнения предлагаемых мер и укажите количество средств, необходимых для их воплощения (если возможно, в долларах США); укажите все возможные ресурсы (средства, выделяемые государством, неденежные вклады сообществ и т.д.)
Не менее 1000 и не более 2000 слов

	

	В 2010 году по инициативе Министерства образования и культуры, была создана рабочая группа Машрик, состоящая из членов SPOTRAS и Ассоциации гирияти (в том числе двух женщин-гирияти), а также из двух ученых и работников Департамента культуры. Одной из первых задач рабочей группы было установить жизнеспособность сказаний Машрика с целью внесения их в перечень и сохранения, а также определить угрозы их жизнеспособности и меры, которые могли бы вдохнуть в них новую жизнь. В 2012 году рабочей группе было поручено подготовить данный номинационный файл после консультаций с заинтересованными сообществами и группами. Меры по охране, здесь представленные, являются результатом этих консультаций и исследований.
Как указано в Секции 2, сегодня главными угрозами жизнеспособности элемента являются отсутствие возможности для выступлений со сказаниями Машрика в кофейнях, особенно в городах, и нехватка учеников гирияти по всей стране. Хотя количество женщин-гирияти выросло, общее число гирияти значительно сократилось. Поэтому гирияти требуется помощь в самоорганизации, чтобы противостоять упадку. Необходимы специальные меры для поощрения выступлений женщин-сказительниц Машрика в частных домах, что будет способствовать жизнеспособности элемента.
Меры, представленные здесь, во-первых, направлены на повышение разными способами осведомленности среди общественности и школьников относительно элемента (например, через средства массовой информации, организацию ежегодных конкурсов и с помощью школьных программ). Меры повышения осведомленности включают рекламную кампанию для тех кофеен, которые предоставляют гирияти возможность выступать. Предполагается, что в результате больше молодых людей будет посещать выступления гирияти и даже станут их учениками.
Во-вторых, было предложено поддержать традиционную систему обучения гирияти путем выделения субсидий ученикам. Если традиционные неформальные способы передачи искусства не удастся восстановить в ближайшем будущем, заинтересованные организации рассмотрят возможность создания в провинциях обучающих центров, где учителя-гирияти с помощью экспертов из SPOTRAS и столичного университета будут передавать свое искусство ученикам и получать за это вознаграждения.
Третьей главной целью мер по охране является поддержка практикующих гирияти и создание сети мест, где они могли бы встречаться, обмениваться опытом и помогать друг другу решать общие проблемы. Особое внимание следует уделить женщинам-гирияти: им нужно помочь создать собственную организацию или вступить в Ассоциацию гирияти, а также наметить.
Документирование и исследования сказаний Машрика является в нашей стране давней традицией, которая сохранилась до сих пор; необходима помощь опытным ученым, которые готовы заниматься охраной элемента, особенно для выполнения тех мер, что перечислены ниже. Основная часть этих мер начнет осуществляться в 2015 году, прежде чем Межправительственный комитет начнет рассматривать номинационный файл (возможно, в ноябре 2015 года). Оценка этих мер будет проведена в начале 2017 года, когда их откорректируют и предложат способы дальнейшего финансирования.
Меры по охране можно кратко изложить следующим образом:

· Разработать телевизионные программы для продвижения искусства гирияти среди массового зрителя и молодежи, используя существующие данные исследований и документы, а также сотрудничая с мужчинами и женщинами гирияти (где необходимо), (когда: в 2015 году; источники финансирования: 140 тысяч долларов США, предоставленные Департаментом культуры; организатор: государственное телевидение);
· Разработать информационные программы для школ об искусстве гирияти путем сотрудничества с мужчинами и женщинами гирияти (где необходимо) и используя данные исследований и документы, (когда: 2015-2019 гг; источники финансирования: 35 тысяч долларов США, предоставленные Департаментом образования; организатором будет SPOTRAS);
· Поддержать кофейни и другие заведения, где гирияти по-прежнему выступают со своим искусством перед местными жителями и туристами (внутренними и приехавшими из-за границы) (когда: 2015-2019; источник финансирования: 15 тысяч долларов США, предоставленные Департаментом по туризму и развитию городских территорий; организатором будет SPOTRAS); и
· Организовать ежегодный телевизионный конкурс для гирияти, который должен начинаться в провинции и завершаться на национальном уровне (когда: 2016-2019; источники финансирования: 50 тысяч долларов США ежегодно от частных спонсоров; организатор: Ассоциация гирияти и SPOTRAS).

· Чтобы активизировать участие членов SPOTRAS и Ассоциации гирияти в деятельности по повышению осведомленности, для них будут организованы обучающие семинары, которые начнутся с семинара ЮНЕСКО, посвященного охране НКН, что потребует международной помощи (когда: 2015-2017 гг.; источники финансирования: 20 тысяч долларов США ежегодно будут предоставляться Национальной комиссией по делам ЮНЕСКО; координацию будет осуществлять SPOTRAS).
Организация системы обучения
· В течение трех лет выделять субсидии пятидесяти новым ученикам (женщинам и мужчинам), стремящимся овладеть искусством гирияти (когда: 2016-18 гг.; источник финансирования: 100 тысяч долларов США, выделенных Департаментом культуры; организатором будет Ассоциация гирияти).
Поддержка сети исполнителей-гирияти
· Поощрять гирияти вступать в Ассоциацию и использовать ее в целях самоорганизации и для обмена опытом (когда: 2015-19 гг.; источник финансирования: 20 тысяч долларов США от частных спонсоров; организаторами будет Ассоциация гирияти и SPOTRAS).
· Помогать женщинам-ученым и двум или трем женщинам-гирияти в изучении жизнеспособности и потребности в охране их искусства и доводить эти сведения до SPOTRAS, создавать для женщин-гирияти свою сеть, если необходимо, или помогать им вступить в Ассоциацию гирияти (когда: 2016-2017 гг.; источник финансирования: 30 тысяч долларов США, предоставленных Фондом князя Клауса; организатор: SPOTRAS).
[Количество слов =733]

	3.c.
Компетентный(-е) орган(ы), участвующий в охране
Укажите название, адрес и другую контактную информацию о компетентном органе (органах) и, по возможности, имя и должность контактного лица (лиц), ответственных за местное управление и охрану элемента.

	Название учреждения:

Общество поддержки традиционному сказительству (SPOTRAS) и рабочая группа Машрик
Имя и должность контактного лица
Г-н Х, президент Общества и рабочей группы Машрик
Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая необходимая информация:




	4.
Согласие сообщества на номинацию и его участие в процессе

	Согласно критерию U.4, государства должны продемонстрировать, что «элемент представлен для включения в Список при как можно более широком участии заинтересованного сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельных лиц, а также с их свободного, предварительного и информированного согласия».

	4.a.
Участие заинтересованных сообществ, групп и отдельных лиц в процессе номинации
Опишите, как сообщество, группа или, в соответствующих случаях, отдельные лица принимали активное участие в подготовке и разработке номинации на всех этапах.
Государствам-участникам рекомендуется готовить номинацию при широком участии всех заинтересованных сторон, включая, где необходимо, местные и региональные власти, сообщества, НПО, исследовательские институты, экспертные организации и другие. Государства-участники должны помнить, что сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с номинируемым нематериальным культурным наследием, являются неотъемлемыми участниками процесса создания и разработки номинаций, предложений и запросов, а также планирования и реализации мер по охране. Их следует привлекать к подготовке творческих мероприятий, что обеспечит самое широкое участие на всех стадиях, как этого требует Статья 15 Конвенции.
Не менее 300 и не более 500 слов

	Предложение о внесении элемента в Список наследия, нуждающегося в срочной охране, было впервые сделано на конференции, состоявшейся в 2009 году в столичном университете. Ученые затем разработали номинационный файл, в который включили идеи, высказанные на конференции. В то время Департамент культуры еще не успел организовать инфраструктуру и создать правила процедуры выполнения Конвенции. Первоначальный файл, посланный в Париж в 2010 году, был отозван, поскольку его представил не Департамент и не уполномоченный его представитель.
В начале 2011 года Департамент культуры провел восемь заседаний в столицах провинций и в столице страны, чтобы информировать общественность (в частности, организации и людей, заинтересованных в охране НКН) о Конвенции ЮНЕСКО, ее Списках и целях. За этим последовал проект создания перечня НКН, который должен был охватить всю страну.
В начале 2012 года Департамент культуры при широком участии и согласии сообщества гирияти пришел к решению, что следует подготовить новый номинационный файл на включение искусства гирияти. Процесс подготовки номинации координировался рабочей группой Машрик, которая уже в 2011 году подготовила статью для перечня и необходимые документы на элемент (см. Секцию 5 ниже). В рабочую группу входили члены Ассоциации гирияти и женщины-гирияти. Рабочая группа организовала еще семнадцать консультаций с отдельными гирияти, со SPOTRAS, Ассоциацией гирияти и некоторыми учеными. Представители сообщества гирияти, в том числе члены Ассоциации, дали свое согласие на разработку пересмотренной версии номинационного файла (то есть, этого файла). Такие консультации помогли рабочей группе Машрик разработать и уточнить ряд мер по охране. Представители всех организаций, участвовавших в консультациях, провели встречу 12-13 октября 2013 года в столице и одобрили содержание номинационного файла.
[Количество слов = 248]

	4.b.
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц может быть продемонстрировано с помощью письменного или аудиовизуального согласия или другими способами в соответствии с правовым режимом государства-участника и бесконечным разнообразием заинтересованных сообществ и групп. Комитет будет приветствовать большой набор демонстраций или подтверждений согласия сообщества, отдавая предпочтение стандартным или единообразным декларациям. Выражение свободного, предварительного и информированного согласия нужно представлять на одном из рабочих языков Комитета (на английском или французском), а также на языке заинтересованного сообщества, если его члены используют не английский и не французский языки.
Приложите к номинации информацию, подтверждающую это согласие, и укажите, какие документы вы предоставляете, как они были получены и какую форму имеют.
Не менее 150 и не более 250 слов

	На встрече, состоявшейся 12-13 октября 2013 года, упомянутой выше, всех присутствовавших (в том числе отдельных мужчин и женщин гирияти, членов SPOTRAS и Ассоциации гирияти) информировали об обязательствах и возможных последствиях включения элемента в Список наследия, нуждающегося в срочной охране. Все присутствовавшие на встрече исполнители-гирияти и организаторы единогласно согласились представить файл на включение. Письмо на арабском и английском языках, в котором высказано это согласие, было подписано двадцатью мужчинами и женщинами гирияти (семь из них были представителями Ассоциации), а также представителями таких организаций, как SPOTRAS, которые связаны с гирияти. Письмо прилагается к файлу.
[Количество слов = 91]

	4.c.
Уважение к принятым практикам, определяющим порядок доступа к элементу
Доступ к некоторым специфическим аспектам нематериального культурного наследия или к информации о нем иногда бывает ограничен принятыми практиками, которые установлены и осуществляются самим сообществом для того, чтобы, например, держать в секрете определенные знания. Если такие практики существуют, покажите, что внесение элемента в Список и реализация мер по охране будет происходить при полном уважении к подобным практикам, ограничивающим доступ к некоторым аспектам этого наследия (см. Статью 13 Конвенции). Опишите конкретные меры, которые следует принять, чтобы обеспечить подобное уважение.
Если такие практики не существуют, дайте, пожалуйста, ясное подтверждение тому, что никакого принятого ограничения для доступа к элементу нет, используя при этом не более 50 слов.
Не менее 50 и не более 250 слов

	Обычно гирияти не хотят, чтобы у них брали их личные манускрипты, тетради и тексты с примечаниями для копирования, оцифровки или других способов размножения, хотя они, как правило, соглашаются на распространение стенограмм и аудио-визуальных записей их выступлений. В результате такие документы не стали выкладывать на официальный вебсайт для ознакомления общественности и не помещают в библиотеки или музеи, где есть коллекции предметов, относящихся к сказаниям Машрика. Манускрипты и тетради, приобретенные музеями у гирияти за последние двадцать лет, постепенно к ним возвращаются. Если сами гирияти или их семьи не заинтересованы в таком возвращении, тогда эти предметы будут хранить в архиве Отделения по изучению наследия столичного университета, где соблюдаются соответствующие правила, регулирующие доступ к ним.
По просьбе женщин-гирияти, истории, которые они рассказывают в чисто женской аудитории, не будут записаны для размещения в перечне или для подготовки номинационного файла. Информация об их содержании не будет раскрыта. В соответствии со Статьей 13(d)(ii) Конвенции, правительство будет следить, чтобы традиционно ограниченный доступ к подобным выступлениям был сохранен до того времени, когда исполнители решат иначе.
[Количество слов = 166]


	4.d.
Заинтересованная организация(-ии) или представитель(-и) сообщества
Укажите подробную контактную информацию для каждой организации, представителя или неправительственной организации, которая имеет отношение к элементу, например, для ассоциации, организации, клуба, профсоюза, комитета по управлению и т.д.:

a. Название организации
b. Имя и должность контактного лица
c. Адрес
d. Телефон
e. Электронный адрес
f. 

	Организация/Сообщество: Ассоциация гирияти

	5.
Включение элемента в перечень

	В соответствии с критерием U.5, государства должны продемонстрировать, что «элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории(-иях) подавшего (подавших) номинацию. государства-участника (государств-участников), как это определено в Статьях 11 и 12 Конвенции».
a. Ниже укажите: 

· когда элемент был внесен в перечень, так как это должно произойти до того, как в Секретариат была представлена номинация (31 марта)

· публикации об элементе,
· перечень, в который был внесен элемент, 

· ведомство, агентство, организация или орган, несущий ответственность за составление перечня,

· как составлялся перечень «при участии сообществ, групп и соответствующих неправительственных организаций» (Статья 11 Конвенции),

· насколько регулярно обновляется перечень (Статья 12 Конвенции).

b. В приложении должно быть представлено документальное свидетельство того, что номинируемый элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), как определено Статьями 11 и 12 Конвенции; в таком свидетельстве должна присутствовать соответствующая запись в перечне на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский или не французский. Запись должна быть в виде самого перечня или файла номинируемого элемента, в котором дано его описание, место его осуществления, сообщество (–а), указана степень жизнеспособности и так далее. Сноска внизу может дополнить описание, указав сайт, с помощью которого можно ознакомиться с перечнем, но одной такой ссылки недостаточно.
Включение номинируемого элемента в перечень ни в коем случае не подразумевает и не требует, чтобы перечень был полностью завершен до подачи номинации. Более того, государство-участник, подающее номинацию, может завершать или обновлять один или два перечня, но при этом уже включить номинируемый элемент в незавершенный перечень.
Не более 150 и не менее 250 слов

	 «Искусство гирияти» в 2011 году было включено в Национальный перечень НКН под номером ICH-003. Было отмечено, что элемент нуждается в срочной охране.
Перечнем управляет Совет НКН при Департаменте культуры. Совет поручил специальной рабочей группе рассмотреть документацию по элементам, назначенным для включения в перечень. Рабочая группа Машрик, созданная в 2010 году, состоит из членов SPOTRAS и Ассоциации гирияти (включая женщин-гирияти), а также в нее входят двое ученых из столичного университета и работники Департамента культуры. В ноябре 2011 года рабочая группа представила документы, относящиеся к сказаниям Машрика, для включения в перечень, получила согласие заинтересованных сообществ и обеспечила их участие в процессе. Министр одобрил включение элемента в Национальный перечень 8 февраля 2012 года.
Статья в перечне, посвященная элементу, была помещена на вебсайте перечня, которым занимается Отделение по изучению наследия столичного университета. Вся информация, доступная на этом вебсайте, была одобрена, и представители заинтересованных сообществ получили к ней свободный доступ.
Информация об элементах, включенных в перечень, в принципе должна обновляться каждые шесть лет, хотя для элементов, обозначенных как требующие срочной охраны, ситуацию нужно изучать каждые четыре года, чтобы докладывать о состоянии элементов, включенных в Список Конвенции.
 [Количество слов =181]

	6.
Документация

	6.a.
Необходимые документы (обязательный список)
Перечисленная ниже документация является обязательной, ее будут использовать в процессе оценки и рассмотрения номинации. Фотографии и видеофильмы тоже весьма полезны для наглядного знакомства с элементом, если он будет включен в Список. Отметьте следующие пункты, чтобы подтвердить, что указанные в них документы прилагаются к номинации и составлены в соответствии с инструкциями. Дополнительные материалы, помимо тех, что указаны ниже, приниматься не будут и не будут отправлены обратно.

	 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение согласия сообщества с переводом на английский или французский в том случае, если его члены используют не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение того, что номинированный элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), подающего номинацию, как это указано в Статье 11 и 12 Конвенции; такое подтверждение должно включать соответствующую выдержку из перечня (перечней) на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский и не французский
 FORMCHECKBOX 

10 свежих фотографий с высоким разрешением
 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

смонтированный видеофильм (продолжительностью от 5 до 10 минут) с субтитрами на одном из официальных языков Комитета (на английском или французском), если при озвучении использовался не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

передача прав на видеозапись (форма ICH-07-видео).

	6.b.
Ссылки на основные публикации (по усмотрению)
Государства, подающие номинацию, возможно, захотят составить список основных публикаций с дополнительной информацией об элементе, например, книг, аудиовизуальных материалов или веб-сайтов, используя при этом стандартный библиографический формат. Такие материалы не следует послать вместе с номинацией.
Не более одной стандартной страницы.

	й

	7.
Подпись от имени государства-участника (государств-участников)

	Номинация должна завершаться подписью официального лица, уполномоченного ставить подпись от имени государства-участника, вместе с указанием его или ее имени, должности и даты подачи. 
В многонациональной номинации в документе должно содержаться имя, должность и подпись официального лица от каждого государства-участника, подающего номинацию.

	Имя:


Должность:
Г-н F.O., представитель страны М в ЮНЕСКО
Дата:

Подпись:



	Имя, должность и подпись других официальных лиц (Только для многонациональных номинаций)
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